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A hirdetések Biltermann 
Nándor könyv- es kőnyomdá­
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.

Kéziratok nem küldetnek vissza.

egy I hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 2í kr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél

HIRDETÉSI DÍJ:

a laptulajdonosnak kül-

illető

Egyes szám ára 10 kr. Megjelen minden kedden és pénteken
A pesti hazai takarékpénztár.

Árai most még csak pmm desiderium, hogy 
tudniillik az osztrák-magyar-bank olcsó hitelnyúj­
tásában necsak a bankárok, kereskedők és nagy­
iparosok, hanem a magyar kisgazdák is részesül­
hessenek, azt már rég megvalósította s folyton 
derekasan is gyakorolja hazánk legnagyobb és 
legnépszerűbb pénzintézete : az első hazai takarék- 
pénztár. Derék, hazafias és korszakalkotó alapítás 
volt ez több mint télszázada s hazafias és becsü- 
tes magyar hagyományait mai napig is megőrizte 
s jövő működését is eszerint intézi.

Ez intézet úgy állami, mint társadalmi pénz­
ügyi kibontakozásunkban nagy szerepet játszott 
eddig s még nagyobb szerep vár rá a jövőben, 
azért méltó a közvélemény meleg érdeklődésére, 
mert az első hazai takarékpénztár nemesak pénz­
intézet, de közhasznú s specifikus magyar érdekű 
irányánál fogva áldásos intézmény jellegével is bir.

Mindezt kötelességünknek tartjuk elmondani 
most, hogy az ötvenötödik közgyűlésen ez intézet 
feltárta a nyilvánosság előtt forgalmának adatait, 
melyek bátran nevezhetők a legdúsabb s leg­
hasznosabb virágzás adatainak úgy, amint azok 
az 18^4. év végéig fel vannak tüntetve. Az összes 
forgalom a lefolyt évben egy milliárd négyszáz 
tiz millió nyolcszázharmincöt ezer háromszáz- 
negyvenhat forintot tett, többet fél milliárddal, 
mint volt az előző évi. Szédítő összeg! A múlt 
évi uj részvénykibocsátás által az intézet hitele 
még óriásabbra nőtt a külföld előtt, tartalékalapjai 
oly hatalmasak, hogy az intézetet meg nem ren­
dítheti a pénzpiacok bármely katasztrófája sem. 
Az évi nyereség több mint két millió, egy-egy 
részvényre négyszáz osztalék jut, ami a részvé­
nyesek szerencséje különben s amihez csak sze­
rencsét kívánhatunk, mert becsületes pénzkeze­
lésnek s olcsó hitelnyújtásnak s nem uzsorának 
gyümölcse.

De a közvéleményt általánosabban érdekli 
az intézet áldásos működése, amit a köz érde­
kében a múlt év alatt különösen két irányban 
kifejtett.

Először hathatósan közreműködött arra, hogy 
a gr. Károlyi Sáudor-féle pestmegyei hitelszövet­
kezet a hazai szövetkezetek központi hitelintézetévé 
átalakulhatott. E központi szövetkezet hivatása, 
hogy az ország minden részében községi hitel­
szövetkezeteket alakítson s a kis gazdaközönséget

olcsó hitel által támogassa. Már eddig alapított 
2Z0 községben ily szövetkezetei hatalmas anyagi 
támogatással: e szomorú válságos időkben számos 
kisgazda-családnak megment'sét eszközölvén!

Második üdvös ténye a múlt évben a kolozs­
vári pénzintézetek megmentése volt magyar állami 
s magyar nemzeti érdekből. Erdély nemzetiségi 
viszonyai közt, a fel burjánzó oláh pénzintézetekkel 
szemben megmérhetlen horderejű tény ez!

Az intézet vezetői ezért megérdemlik a köz­
vélemény tapsát.

Csak előre ezen az utón! A nagy Fáy 
András áldott útja az!

Szabadka város közgazdasági előadó­
jának 1891. évi jelentése.

1’ elkérettUuk a következő sorok közzétételére :
Szabadka város közgazdasági előadójának 1894. 

évi jelentését (Földmivelési értesítő ü. sz.) olvasván, nem 
mulaszthatom el, hogy az ott tett azon kijelentésre, mely 
a töldmivetésre vonatkozik, egy tiszteletteljes megjegyzést 
ne tegyek.

Az moudatik ugyanis ezen közgazdasági előadói 
jelentésben, hogy ,.a íöldmivelés szakszerű fejlesztésére 
kiváló hatással hirna egy földmivesiskola és annak 
városunkban! felállítása, tekintve a népesedést, terjedelmes 
határunkat, főleg azon körülményt, hogy népünk majd­
nem kizárólagosan gazdálkodással foglalkozik, igen is 
indokolt volna.“

Nem találom indokoltnak a tisztelt előadó ur ezen 
kijelentését, mert ha csakugyan annyira szivén viseli a 
íöldmivelés érdekeit, lehetett volna már odahatnia, hogy 
a gazdag Szabadka városból 1—2 paraszt tin kereste 
volna fel a szomszédos és nem egészen rossz hírnek 
örvendő adai rn. kir. földmivesiskolát, de ezt nemesak 
hogy nem tette, hanem azon íranyu megkeresésemre, 
hogy hasson oda Szabadka város közgyűlésében, hogy 
évi 150 írt fizetése mellett a vagyonos vagy szegény 
emberek fiait a város küldje ide, — még csak nem is 
válaszolt, hiszen, ha szükségét ereznék s a szomszédos 
adai földmivesiskola előnyeit felfogni képesek volnának 
a szabadkaiak, akkor tettek volna már örökös vagy 
időszaki alapítványt az adai földmivesiskola számára, 
melyen gazdag és szegény tanulhatna, de azé tárgyban 
hathatós befolyású körökhöz intézett ilynemű kérésem 
még csak válaszra sem érdemesittetelt; a tisztelt gazda­
közönség azzal főz le, hogy ha fiát beadja az adai 
iskolába, akkor neki egy béressel többet kell tartania. 
Minek volna tehát Szabadkának magának külön földmives­
iskola ; azért, hogy Zpmbor város két örökös, Zenta, 
Mohol, Petrovoszelló, Ó Becse s többi községek szintén 
1 — 1 örökös alapítványaival olyképeu tüntessenek, hogy 
ők, ha külön földmivesiskoláról nem ábrándoznak is, 
legalább kihasználni tudják a létezőt ?! Bizony mondom, 
bogy 12 év óta egyetlen szabadkai ifjúnál több nem

végzett nálam, az sem Szabadka, hanem Zomhor város 
nagylelkű alapítványán.

A tisztelt közgazdasági előadó urnák igen hálás 
tér nyílnék ez irányú tevékenysége gyümölcsözésére, ha 
meggyőzni volna szives a polgármester urat, hogy addig 
is, inig a saját külön földmivesiskolájuk elkészül, — 
melyhez én az itteni iskola terv és költségelőirányzatát 
már 1884-ben megktildöttem, —- 8—10 paraszttiut ide 
beküldetne, az Ő szava úgyis nagyhatású és ha még az 
évi 1200—1500 frtot is megfizettetné a várossal, bizo­
nyára a legmaradaudóbb emléket hagyná maga után, 
mert megtanítaná a népet, hogy miképen kelljen két 
kalászt termelni ott, ahol eddig egy kalasz termett.

Ez a 8—10 parasztira a f. év őszén épen jókor 
jönne, mert most fogjuk kibővíteni a lakszobák- és tan­
termeket, miután a 24 helyre épült földmivesiskolában 
évente 36, 38, 40 növendék lakik, illetve a 24 növen­
déknél nagyobb szám a szomszédos szélső házsorok 
egyikében vesz lakást, hol a feleségesek családostól 
együtt meghúzódnak.

Talán dicsekvésnek is tűnik fel a jelen cikkem 
a t. olvasó előtt, de kérem ne méltóztassék ezt annak 
venni, hanem ismertetésnek, miután a szabadkai, sőt a 
szomszédos városbeli urak ilyképeu talán tudomást 
vesznek arról, hogy már 12-ik éve, hogy fenállunk s 
200-nál nagyobb a végzett és a legnagyobb részben 
tökéletesen jól végzett egyének száma.

Midőn még a fentebb hivatott jelentésnek azon 
kitétele telett, hogy Szabadka város határában folyó 
gazdálkodásnál, illetve „a kezelésnél a váltó-rendszer 
uralkodik“, őszinte csodálatomnak kell, hogy kifejezést 
adjak, leteszem a tollat azon szerény megjegyzéssel, 
hogy én tudtommal az uradalmakat s talán néhány 
művelt gazdát kivéve, csak azt láttam, hogy a huzat 
követte tengeri ; a tengerit zab vagy búza s igy tovább, 
ez pedig általánosságban nemcsak hogy nem váltó­
rendszer, de még csak nem is rendszer, hanem rabló- 
gazdálkodás.

Szohouya Bertalan,
az adai m. kir. földmivesiskola igazgatója.

Mezőrendőrség.
Lapunk folyó évi 12. számában „A legidőszerűbb 

kérdésu cim alatt tényleg egy nagyon is időszerű kér­
déssel foglalkoztunk: a mezőgazdálkodásról és rend­
őrségről szóló 1894-ik évi XII-ik törvénycikkel.

Röviden bonckés alá vettük a törvényt s általá­
nosságban az egész országra vonatkozólag aggodalmainkat 
fejeztük ki a többek között arra nézve, bogy az ezen 
törvény által megkívánt s újonnan szervezendő mező- 
rendőrség újabb megterheltetést fog a népre hárítani. 
Nem szemrehányáskép említettük ezt fel, mert hisz a 
törvény kétségbevonbatlao előnyei megbccsülbetlen ellen­
szolgáltatást képeznek. Ezzel pusztán arra akartunk reá 
mutatni, hogy minden vármegyének, illetve községnek 
oda kellene törekednie, hogy a mezőrendőrséget a törvény 
rendelkezései értelmében tökéletesen szervezze ugyan, 
de találjon módot arra is, hogy ez a szervezés mentői 
kevesebb költséggel járjon.

A „BÁCSKA“ tárcája,
CT) / T
Jzacstia.

Szila) képzeletem elszáll örömébe 
Duna, Jisza közli arain/ rónatérre 
S gyönyörrel köszöntöm!
Hogy ne köszönteném : hisz nincs mása többé, 
Nincs ezen a földön!

Duna, Tisza közti délibábos Bácska,
Te vagy szép hazámnak gyémánt koronája ! 
Te csupa költészet!
Az 1 r jó kedvében gyönyörűségemre 
Oda tűzött téged.

Te vagy, te vagy lelkem legszebb gondolatja... 
1 lengő délibábod lelkem elringatja 
S elfog bűvös álom .- 
Zsibongó eleted, tündérképed egész 
Fenségében látom.

S otthon érzem magam. Ott vagyok én újra, 
Hol búzakalászok arany koszorúja 
lleng, mint a tó habja ;
Hol a fúrj s pacsirta egyszerű dalával 
Szivem elragadja!

látom: nóta mellett vígan szánt a gazda. 
Csikója szabadon térdig jár a gazba’
S válogatva legel;
S mire delelöre ér a nap korongja.
Gondos felesége ebédjét kihozza 
Jls együtt költik el.

Delelő gálya a hosszú, gémes kutat 
Körül feleszi, pihen; a kuvasz se ugat,
Közte hever lomhán;
A gulyás is éppen leteríti szűrét 
S pipára gyújt aztán.

Távol fehér város három nagy érctornya, 
Mintha mind ezüst nap, vagy lidércfény volna, 
Vakító fényt áraszt.
I)e hagyjuk e várost, járjuk be a pusztát,
Míg szemünk kifárad ...

Kcresztútnak sarkán füstös, rongyos csárda,
Azt hinnéd, hogy ki sem lép a portájára;
Nem úgy van az pedig:
Szétszórt tanyák népe üt vasárnaponként 
Táncra kerekedik.

Ott a deli csikós vágtat szilaj ménen :
A csárdába csalja tüzes bor s két szép szem; 
Hadd enyhítse szomját!
Hisz úgy is tudják, hogy szereti a bort, meg 
A csárdás asszonyát . . .

A csatorna parton legelteti nyáját 
A szerelmes bojtár; kicsi furulyáját 
Olykor megrikatja :
Hivó szép hangjára titkon jön ki hozzá 
Szive választottja.

A fehérlő tavon reng a könnyű sajka,
Egy ifjú s két leány himbálódzik rajta 
Vidám dalt dalolva;
Előttük a nádas olyan hosszú, széles,
Mintha *rdő volna.

Zúgó nádas között, a kerek tisztáson, 
Vadmadarak ezrét lubickolni látom:
S fülhasító lárma,
Hápogás, krúgatás, csergés lesz az első 
Puska d u rra nás ra.

—• Nyugodni tért a nap. Most a tarka tárgyak 
Képe lassan elvész. De nagyobb varázst ad 
Az a csöndes éjnek,
Hogy bús furulyaszó hallszik s a távolban 
Dásztortüzek égnek . . .

— Én szép szülőföldem, hogy ne szeretnélek, 
Hiszen nem halt még ki a vadonköltészet 
Földedről egészen . . .
Szilaj képzeletem Bácska tündérsíkján 
Repülj hát merészen !

Szabadka Gyula.

I HÓKRÓL l HOKHEK.
— Csevegés egy régi thémáról. —

irta Karcfalvi.
Sokat Írtak már a nőkről, ez a tbéma különféle 

variátiókban annyira ki van már merítve, hogy én erről 
a régi thémáról újat nem mondhatok. Mindazonáltal 
megsúghatom, hogy milyen legyen a nő és milyen ne. 
legyen. Kedves hölgyeim, szívleljétek meg jól, amit mon­
dok, mert azt az életből lestem el. Tehát:

A nő legyen: olyan mint csillag — fénylő és el­
ragadó — de ne legyen olyan mint a csillag: elérhetetlen.

A nő legyen: olyan mint liliom — bájos és ártat­
lan — de ne legyen olyan mint a liliom: hosszunyelű.

A nő legyen: olyan mint házikenyér — egészségei



Ami vármegyénkre nézve aggodalmaink fölöslegesek 
voltak. Utóbb szerzett információk szerint nálunk nagyobb 
megterheltetés épen nem fog előállani és pedig azért 
nem, mert külön mezőrendőrségre egyáltalán szüksé­
günk nincs.

Itt van ugyanis a községi rendőrség, vármegyénk 
alispánjának ezen páratlan alkotása. Ez a rendőrség 
teljesítette eddig is a belrendőri szolgálaton kívül a mező­
rendőrit s ezután ezen szolgálati ágat a községeket ter­
helő részében azonban a törvény, illetve a miniszteri 
körrendelettel kiadott konkrét utasítás szerint fogja el­
látni. Lehet, hogy egyes községekben a rendőrség némi 
szaporítása szükségessé válik, de ez közel sem fog vái- 
megyénk lakóira nagy terhet róni.

Scbmausz Endre alispán az 1894. évi XII. t. c. 
életbeléptetése, illetve a községi rendőrségnek ezen tör­
vény értelmében a mezőrendőrségi szolgálatokra való 
alkalmaztatása tárgyában körrendeletét már kiadta az 
összes főszolgabiráknak.

Eieu nagy horderejű rendeletből álljanak itt fenti 
soraink kiegészítéséül a következők:

„Már a mull évi december hó 20-án tartott rendes 
évnegyedes közgyűlés alkalmával adott alispáni jelenté­
semben jeleztem, hogy az 1894. évi XII. t. c. 74. és 
következő §§-aiban megállapított mezőőri szolgálatot 
nálunk a helyirendőrségi szolgálat ellátására községileg 
szervezett és a nagymeltóságu kir. honvédelmi- és be! 
ügyminiszter urak hozzájárulásává! általam készített 
33,185/alisp. 1893. sz. szolgálati utasítás szerint eljáró 
községi rendőrség tagjai hivatvák teljesíteni és hogy 
ennek következteben a községeknek külön mezőőröket 
I mert hisz Baes-Bodrogb vármegyében hogy őrökről szó 
sem lehet) alkalmazuiok nem kell, hanem, hogy a mező 
őri szolgalatot, mint imist már az 1894. évi XII. t. c.. 
illetve az ennek végrehajtására 1894 évi október h<> 
17-en kibocsátott miniszteri rendelet i4. es következő 
§~i-ai, úgy az utóbbival kiadott D. mintájú mezőőri szol­
gálati szabályzat 1—9. tjg-aibau lent külön szolgálati 
agat, ezen szolgalatnak pontos és egyen etű tel|esitese, 
a minden függelem nélküli bivatlau es megbizhatlan 
elmeknek távoltartása, úgy a községek es birtokosság 
újabb nagyobb megterhelésének elkerülése tekiutetebol 
is, a községi rendőrségi személyzet tagjainak kell ellatniok, 
kik azt a fennállott utasítások betartásával és azok értei 
méhen eddig is pontosan ellátták s kik azt itt-ott jobb 
helyzetbe hozva és ott, hol az a behatóbb és terhesebb 
szolgalat által szükségessé válik néhány taggal kiegé­
szítve, bizonyára az imént jelzett újabb fáradságosabb 
szolgalatot a legmegbizhatobban és aránylag a legkeve­
sebb péuzáldozatba kerülőleg elfogják látni.

Ezen előterjesztesem a vármegye törvényhatósági 
bizottsága, úgy a beérkezett jelentések es előttem tett 
számtalan nyilatkozók által is egyértelműig belyeseltet- 
vén, miután a nagyméltóságu kir. földmivelési minisz­
tériumban eleddig folytatott közvetlen tárgyalások ezen 
nézetem helyiségerői és mérvadó voltáról teljesen meg­
győztek és miután a községeknek törvényhatóságiig 
jóváhagyott rendőrségi szervezé-d szabályrendeletei, 
valamint a 29,510 alisp. 1894. szám alatt életbeléptetett 
33,185 alisp. 1893. számú rendőrségi szolgálati utasítás 
értelmében a községi rendőrségi személyzet nemcsak 
a községek bel-, de világosan és kétségbevonhatlanul 
azoknak határbeli klllrendőrségi teendőinek ellátására 
is községi képviselőtestületi határozatokkal meg volt 
bizva, ennek folytán a községi rendőség a most az 
1894. évi XII. t. c. IX. fejezete folytán fentiek szerint 
részletesen is meghatározott most kérdéses mezőőri 
szolgálat teljesítésére is, minden újabb felhatalmazás 
vagy megbízás nélkül egyaránt hivatva és kötelezve van.

Az elmondottak világossá teszik, hogy a midőn 
múlt évi november hó 1-én 32552. alisp. 1894. szám 
alatt az 1894. XII. t. c. végrehajtására nézve, a nagy­
méltóságu kir. földmivelési miniszter urnák október 17-én 
kibocsátott 48000. VII. I/a sz. füzetes rendeletét közöl­
tem, és ugyanezen célból és szám alatt a törvényható­
sághoz intézett és ezen törvény életbeléptét az 1894. 
XII. t. c. 123. §-a alapján 1894. november l-ére meg­
állapító körrendelet 12. pontja értelmében, a mezőőrök 
javadalmazásának az 1895. évi községi költségvetésekbe 
pótköltségvelésileg való felvétele iránt a végrehajtási 
rendelet 75. §-aboz képest azért nem volt szükséges 
intézkednem, mert a mezőőri szolgálatot is ellátni hiva

és friss de ne legyen olyan mint a házikenyér: 
otthonsütött.

A nő legyen : olyan mint szamóca — üde és illa- 
de ne legyen olyan mint a szamóca : földön kúszó.

A nő legyen : olyan mint karmantyú — melegítsen 
minket — de ne legyen olyan mint a karmantyú: kívül 
értékesebb mint belül.

A nő legyen : olyan mint holdfény — gyöngéd — 
de ne legyen olyan mint a holdfény : mely megfoghatlan 
módon a férfiak fejét borítja.

A nő legyen : olyan mint kefe — a tisztaság jel­
kepe de ne legyen olyan mint a kefe : érdes és durva.

A nő legyen : olyan mint légszeszláng — életünk 
reményvilága — de ne legyen olyan mint a légszesz- 
lang: könnyen meggyulladó.

A nő legyen: olyan mint templom tornya — a 
keresztet méltósággal viselje — de ne legyen olyan mint 
a templom tornya : mely mindenkire lenéz.

A nő legyen : olyan mint Makart csokor — sajá 
szerű — de ne legyen olyan mint a Makart csokor: 
szokástól eltérő.

A nő legyen : olyan mint táviróhuzal — sokat ha 
keveset fecseg — de ne legyen olyan mint a távir 
huzal: mely a hivatalnoknak mindent elcsacsog.

A nő legyen : olyan mint léghajó — a férfit emel 
föl köznapiasságából - de ne legyen olyan mint a lé’ 
hajó : mindig magasra és nagyravágyó.

A nő legyen: olyan mint az egyenruha — el
gáns — de ne legyen olyan mint az egyenruha: áll 
begombolt.

_ A nő legyen : olyan mint a vitorla - tudja, honm
faj a szel — de ne legyen olyan mint a vitorla: k 
forgatott.

tott községi rendőrség közvetlen szükséglete néhány 
község kivételével, melyekben a községi rendőrség e - 
állítása akkor még folyamatban volt — az összes v r- 
megyei községek 1895. évi költségvetéseiben, m g P® *6 ■ 
a helyes kivetés indokából — a bel- és külrem rí - 
számának megfelelőleg — tényleg és elk,?,onltetl?.nJ® 
volt véve, az akkor felállítás alatt volt néhány község­
ből pedig az ide vonatkozó pótköltségvetések a szükség­
hez képest ezen szervezés folytán terjesztetnek e.

De nem volt szükséges ugyanezen körrende e 
pontja értelmében a mezőőröknek alkalmazásúm sem 
intézkedni, mert hisz azok a községi rendőrségben — 
az eddigi viszonyok és szolgálati kivánalmaknak to - 
letesen megfelelőleg — már a mezőgazdasági és mező- 
rendőri törvény keletkezése előtt, legnagyobb részt mar 
1891. év óta alkalmazva voltak, sőt ezen községileg es 
községenként szervezett őrtest időközben igen sokat 
tökéletesbült anyag, szám és szolgálat tekintetében

B cs-Bodrogh vármegye ár. Csánky legújabb művében.
(Dr. Csánky Dezső: Magyarország történelmi földrajza Ií. köt. Buda­

pest. M. Tud. Akadémia kiadása)
A nagynevű Pesty Frigyes óta hazánkban nem 

volt s jelenleg sincsen szélesebb látkörü s tudományo­
sabb képzettségű mouogratia-irónk, mint dr. Csanky 
Dezső akadémiai tag, az országos levéltár allevéltarnoka. 
Midőn tehát a magyar tudományos akadémia elhatáiózta, 
hogy az ország középkori történelmi töldrajzat megiratja, 
nálánál avatoilabb tudósra e inunkat nem lehetett volna 
hizui, mert nincs senki az országban, aki akkora közép 
kori lokális ismeretekkel rendelkeznek s aki oly rengeteg 
levéltári adatkeszleiet produkálhatna, mint dr. Csanky.

Nagyszabású uiű.euek második kötete csak nem 
rég jelenvén meg, mivel abban Bacs és Bodrogb vái 
megyek történeté, baiarviszonyai, helységei es vámsai, 
végül birtokos családai is lárgjaltatnak, e kötet taitalma 
nemcsak a varmegyénk múltjával foglalkozókra nézve 
rendkívül becses, hanem az ezen megye története iránt 
érdeklődők előtt is fontossággal bírhat.

Mi e helyütt nem kívánunk dr. Csánky e jeles 
müvéről részletes ismertetést Írni s csupán a helyi tor- 
tenet es a most készülő megyei monográfia szempontjá­
ból akarunk pár sorban megemlékezni róla. Csánky 
ugyanis e kötetében Temes, Krassó, Keve, Toroutal, 
Szerem, Valkó, Pozsega, Baranya, Somogy és Vas vár­
megyéken kívül kUlöu-külön fejezetek alatt tárgyalja 
Bács és Bodrogb vármegyéket is.

Midőn valamely históriai dolgozat értékét kívánjuk 
megítélni, első sorban kétségkívül azt kell kutatnunk, 
vájjon a szerző felhasznáita-e mindazon kutforrásokat, 
amelyek az illető tárgyra vonatkoznak. Csánky e mü­
vére el lehet mondani, hogy a kútfőket nemcsak mind 
ismeri, hanem a legnagyobb lelkiismeretességgel fel is 
használta. Örvendünk ezen és megnyugtatásunkra szol­
gál nekünk, akik szintén már régóta foglalkozunk Bács 
és Bodrogi! vármegyék kútfőinek gyűjtésével, mert 
latjuk, hogy Csánky majdnem mindenben ugyanazon 
kútfőket használta, amelyeket Bács-Bodrogh vármegye 
monográfiájának immár sajtókész megírásánál mi is fel 
használtunk. A levéltárak közül, melyekből Csánky velünk 
együtt merített, említendők a budapesti országos levéltár, 
a nemzeti múzeum levéltára és az akadémia kézirattára. 
Ez utóbbi azért fontos, mert abban foglaltatik a Pesti 
Frigyes-féle gyűjtemény, amelyben Csánky is és mi is 
a következő levéltárak anyagát találtuk együtt és hasz 
náltuk fel, u. m.: a bécsi császári levéltár, Deák Farkas 
gyűjteménye, a gr. Draskovics család levéltára, az er­
délyi kancellária, a gyulafehérvári káptalan, a gr. Erdődy 
család monyorókeréki levéltára, ugyanezen család vörös 
vári levéltára, a gr. Gvulay csalad levéltára, Keczer 
család, Mosocza, gr. Bautfy, br. Revay, Kállay, Szeredai 
és Torma csaladok levéltárái.

Azt hisszük ily óriási apparátus mellett nem csoda, 
ha mi, akik Bacs-Bodrogh vármegye történetét a megyei 
monográfia számára már megírtuk, Csánky e müvében 
csak megerősítését leljük az általunk felhasznált adatok­
nak, és nagyon örvendünk azon, hogy az ügy iránt 
érdeklődő körök annak idején, ha a bácsbodroghmegyeí 
monográfia megjelenik, a mi munkánk adatait, azoknak 
és feldolgozásuknak értékét Csánky e könyve alapján 
nemcsak ellenőrizhetik, hanem kellőkép méltányol­
hatják is.

Az igazság megkívánja azonban annak nyilt elis 
mérését is, hogy dr. Csánky némely helyrajzi és család 
tani kérdésekben, a mienknél szelesebb kutatási körénél 
fogva, oly dolgokat is produkál, amiknek mi bácskaiak 
hasznát vehetjük. Ilyenek a tudós szerzőnek a herceg 
Eszterházy család kismartoni es a gróf Zay család zay- 
ugruci levéltáraiból sajátkezüleg összeszedett adatai, 
amiket a mi megyei monográfiái bizottságunknak már 
nem volt módja megszerezhetni. Hálásan ismerjük el 
tehat, hogy dr. Csanky műve, amit e részben nyiijt., az 
becses kiegészítő részét fogja kepezni monográfiánknak, 
nemkülönben az a sok koujektura is, amelyekkel eddigi 
Íróink bácskai helymeghatározásait, a községek nevének 
helyesebb formáját és a helységek szituációját megálla 
pitani vagy legalább magyarázni iparkodik.

Végül örvendünk azon, hogy a nagytudományu 
szerző, akinek munkája az akadémia tulajdonát képezi, 
mint művéből látjuk, hasznos adatokat talált a mi bácskai 
historikusaink eddigi munkáiban is és azokat a források 
felsorolása mellett nemcsak felhasználta, hanem dolgo­
zata bevezető részeben rólunk oly elismeréssel nyilatko­
zik, amit vidéki irók az akadémiai körökből vajmi ritkán 
hallanak. Mi köszönjük az elismerést, de köszönjük a 
szép művet is, melynek adatai sokban pótolják vagy 
kiegészítik eddigi tudásunkat; a nagynevű szerzőnek 
pedig kívánjuk, hogy hatalmas művét a milleuiumra 
befejezhesse s a többi kötetek megjelenésével is oly 
sikert érjen el, amely dicsfényt vet a hazai történet- 
irodalomra.

Dudás Gyula dr.

. . Kinevezés. Sándor Béla főispán ifj. Sz 
Lipot bajai lakost közigazgatási gyakornokká n 
ki es szolgalattételre a bajai szolgabirósághoz rende

Alapszabály-jóváhagyás. A m. kir. b
miniszter a szóntai polgári olvasókör ' 
jóváhagyta.

Áthelyezés. A pénzügyminiszter Frindt József 
pénzügyigazgatósági segédtitkárt hasonló minőségben a 
temesvári kir. pénzügyigazgatósághoz helyezte át. A 
távozást sajnálattal vesszük tudomásul, a mennyiben 
Frindt József fiatalságunknak egyik legrokonszenvesebb 
és igen népszerű tagja volt.

Pályázat. A cs. és kir. 4. hadtestparancsnokság 
egy 100 frtos Rapp Borbála-féle alapítványra pályázatot 
hirdet. Pályázhatnak katonatisztek nejei, özvegyei vagy 
árvái kik a jövő év folytán a gleichenbergi fürdőt 
akarják látogatni. Közelebbi értesítést ad a 23. had­
kiegészítő parancsnokság Zomborban.

A hamis tízesek hivatalos leírása. A 
pénzügyminiszter szükségesnek találta a cirkuláló hamis 
tízforintosok nagy számára való tekintettel — meghagyni 
a pénzkezelő hivataloknak, hogy az említett bankjegyek 
tekintetében a legnagyobb óvatosságot fejtsék ki s azokat 
minden egyes esetben tüzetes vizsgálat alá vegyék. Egy­
úttal tájékoztatás céljából közölte a miniszter az összes 
pénzkezelő hivatalokkal a hamis tízeseknek ezeket az 
ismertető jeleit: I. A német szövegoldalon a jobboldalon 
ábrázolt „eszményi“ fejen a bal orreimpaja mellett ren­
desen egy sötét pont latható; a jobb oldal felső részén 
levő „10“ számjegy körirataban, melyben e szavak 
„Zehn Gulden“ háromszor ismétlődnék, egyszer „Zehn“ 
helyett „Zeuu“ olvasható. II. A magyar szöveg oldalán 
a valódi jegyeknél a bankiegy vörös száma hat szám­
jegyből, a hamisítványoknál ellenben csak ötből áll; a 
hamisítványokon továbbá e szó: „fóiutézeteiuel“ hibásán 
„főintszeteiuél“ vannak nyomtatva.

Nyilvános szamadasra kötelezett válla- 
latok adója Zornbor szab. kir. varos tanácsa részéről 
közhírré tetetik, hogy a zombori m. kir. penzügyigaz- 
gatúsaguak 1895. évi január hó 27-éu kelt 7520 1895. 
számú körrendeleté szerint a nyilvános számadásra 
kötelezett vállalatok és egyletek képviselői az 1895. évi 
üzleti adó kivetéséhez szükséges adatokat legkésőbbén 
folyó évi február 28-áig a város tanácsához az 1883. 
évi 44. t. c. 15. és 24 §§-bau meghatározott következ­
mények terhe alatt benyújtani kötelesek.

Dal- és tancestély. A zombori szerb dalegy­
let f. hó 11-éu a „Vadaszkürt“ összes termeiben tartotta 
lánccal egybekötött dalestélyét válogatott műsorral: elő­
adásra kerültek: 1. „Peszmo moja“, Karúktól, előadja 
a vegyeskar. 2. „IX. Concerto de Ch. Beriot“, előadja 
hegedűn Konyovits Ivauka k. a., zongorán kiseri 
Maximovits Kosztáué urhölgy. 3. „Svet tye csitat" peszme 
moje“, Dubek H.-tól, előadja a női kar, zongorán ki­
séri dr. Poppovits Istvánné urhölgy. 4. „Letnya noty“, 
szóló négyesdal Blazsek K.-tól, előadják : Kolarits István, 
Csomts Velimir, Bikár Radivoj és Jaksits Vásza urak. 
5. „Peszme naroda cseskog“, Malattól, előadja a vegyes­
kar, zongorán kiséri dr. Poppovits Istvánné urhölgy. 6. 
„Razmiszli sze Marice“, hatosdal „Az eladott meuyasz- 
szony“ című operából Szmetanától, vegyeskarra átírta 
Blazsek K.; előadják: Gavrilovits Milutinué urhölgy, 
Theodorovits Vida, Konyovits Ivánka kisasszonyok, 
Kolarits István, Konyovits Milos, Maximovits Miklós és 
Jaksits Vásza urak. 7. „To devojese“, szoprán szóló a 
vegyeskar kíséretével Dragozsinszkitől, a szólót Theodoro­
vits Vida k. a. énekli. 8. „Szrpszki poj“, Kalivodatól, 
előadja a férfikar. — Az előadás a nagy számban meg­
jelent közönség megelégedésére szépen folyt le. Külö­
nösen ki kell emelnünk a 2 ik sz. alatt előadott darab 
közreműködőit, nevezetessen Konyovits Ivánka k. a. 
és Maximovits Kosztáné urhölgyet. Konyovits Ivánka 
kisasszonynak ez volt az első nyilvános fellépte, bátor 
fellépésével szép és szabatos hegedűjátékával és előadá­
sával nemcsak meglepte a közönséget, hanem azt el is 
ragadta, a közönség méltán szűnni nem akaró éljenzés­
ben részesítette; hisszük, hogy szép tehetsége szorgal­
mából kifolyólag a zombori közönségnek még sok szép 
estét szerzend. Méltó társa volt Maximovitsné urhölgy, 
ki a tőle megszokott precizitással zongorán kisérte. 
Elismerést érdemel Theodorovits Vida k. a., ki a 7. sz. 
előadásával, szép s kedves szólóénekével a közönségnek 
tetszését kinyerte. Konyovits Palué urhölgy betegsége 
folytán a müsoira kitűzve volt Dallam „Fauszt“ operá­
ból kihagyatott. — Jelenvoltak : Bugarszky Athanaszné, 
Blazsek Dragutinné, Bikár Vászóue, Bikár Petemé, özv. 
Borgyosky Matróna, Csóuits Velimirué, dr. Drakulits 
Fálué, Durza M. (Versecj, özv. Dametrovits Katalin, 
Gyurisits György ne, özv. Jaksity Milica, Konyovits 
Jusztinná, Kalits Demeterué, Kolarits Istvánné, Kouyo- 
vits Pálué, Kovacsits Jenöué, Konyovits Mladenué, dr. 
Maximovits Kosztáué, Momirovits Vladoue, Muits Bán­
diné, Maleseviis Miklosue, Mibajlovits Istvánná (Sza­
badka), özv. Maximovits Olga, Miladinovits Jánosné, 
özv Nikolits Zsófia, Nikolits Gyürgyne, Nikolits Aurelné, 
dr Pavlov its Jenőné, Popovits Mii koue, Paul Kalmanué, 
dr. Popovits Istvánné, Popovits Zsarkóné, dr. Pataj 
Sáudorné, Radity Mladenué, Radulovits Amália, Schla- 
getter Gyuláué, dr. Spitzer Mérné, Stefauovits Szávóué, 
>zv. Theodorovits Maria úrnők és Audrejevits Melánia 

lYersec), Borgyosky Sztana, Bikár Szlávka, Dragutmo- 
vits Zenka (Mitrovica), Durza Jusztina és Olga (Versec), 
Jaksits Jelena, Konyovits Ivánka, Nikolits Maria, Pópits 
Katica, Paul Mariska, Petrovits Jelena (N -Kikiuda), 
Rajkovits Zorka, Radits Szófia, Sztankovits Leposzava 
iO-Sztapár), Sztanojlovits Melania, Sztanojlovits Olga, 
Sachs Elvira, Szmederevacz A. (N.-Becskerek), Theodoro­
vits Vida, Tomits Danica (Újvidék), Vukicsevits Melka,
V ukicsevits Szófia, Vucsenovits Radojke (Eszék), Zigeran 
E (Pancsova) kisasszonyok. — A tánc reggelig tartott. 
Az estély sikeres rendezése dr. Maximovits Szilárd elnök 
érdeme. P.

Március 15. Az ó-morovicai „Polgári-kör“ — 
mint lapunknak Írják — a nemzeti ujjáébredés dicső 
napjának, 1848. évi március hó 15-nek az emlékezetét, 
az idén is szokásos kegyelettel ünnepli meg. A már 
megállapított programm szerint lesz : emlékbeszéd, tartja 
Kovács Gyula, a polgári-kör elnöke. Felolvasást tart 
Mathé László, a polgári-kör jegyzője. Szavalni fognak : 
Halasi Béla, Faragó József, Nagy Sándor, Nagy Bálint 
és Hamar János. Az ünnepélyen a polgári-kör dalárdája 
is közre fog működni. Este az egylet helyiségében társas 
vacsorával és ezután táncmulatsággal zárják be a nagy 
emlékünnepet. A bálból eredő tiszta jövedelem jótékony­
célra fog fordittatni.

gyógyszertár. Daubner József okleveles 
gyógyszerész, aki hosszabb idő óta Hagelmann helybeli 
gyógyszerész gyógytárában működött, személyes üzleti 
jogot kapott egy Ulrnán (Temesmegye) felállítandó 
gyógyszertárra.
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Újévi üdvözletek megváltása. Az évenként 
vármegyénknél is divó újévi üdvözletek megváltása ez 
évben összesen 353 Irtot jövedelmezett a vármegyei árva- 
és szeretetház javára. Ezen összeghez hozzájárultak: 
Sándor Béla 1U fit, Sclimausz Endre 5 frt, Érti testvérek 
15 frt, Köbeim Károly 15 frt, Czirfusz Ferenc 3 frt, 
l'iukovits József 5 írt, Szilágyi Mór 10 frt, id. Érti Já­
nos 5 frt, Szemző Mátyás 10 frt, Veiszmár Mihály 5 
írt, Karácson Gyula 1 írt, Mihályi János 2 frt, dr. Páv- 
lovits Simon 3 írt, \ arosy László 3 frt, Raab Béla 1 
frt, Scultety Ferenc 1 frt, Trischler Károly 1 frt, Szlávy 
Elemér 1 frt, 'lapay István 1 frt, Bieliczky Gyula 1 frt, 
Trischler Gyula I frt, \ uits Péter I írt, Szűcs Mihály 
1 frt, Zsigmond Dénes 1 frt, Kohut Henrik 3 frt, Pálfy 
Dezső I frt, Kende Ignác 1 frt, Handler Jakab 1 frt, 
Kesmárky Endre 1 frt, Kubitska Hugó 1 frt, Késmárky 
Bela 1 Irt, Krusetz János 1 frt, Mihályi Ernő I frt, 
Trischler Ferenc 1 írt, Maximovits Szilard l frt, Lang 
Gyula 1 frt, dr. Hirmaun Ferenc 1 frt, Huffmanu Frigyes 
3 frt, Kescheuberg 1 frt, Pribil E-nő 1 frt, dr. Horváth 
Ákos 1 frt, Poppovits Dusán 3 frt, Vujevich Lajos 1 
frt, Bértőlinő) Sándor 1 frt, Tarczay Dezső 1 frt, dr. 
Iliim József 1 frt, Matkovits Lajos 5 frt, Zsupáuszky 
Lyubomir 5 frt, Ivss Gyula 3 frt, Hauke Imre 3 frt, 
Jeilmauu József 3 frt, Lóid Zsigmond 3 frt, Tumanovits 
György 3 frt, Boroiuisza János 3 írt, Száríts Bertalan 
3 frt, Neszmirák Mat) as 1 frt, Peiler József 1 frt, Vá­
ró sy Károly 5 frt, O-becsei szó Iga bíróság 3 frt, Kolozs 
vary Sándor, 3 frt, Veuecziáuer Sándor 3 frt, Mihálovits 
Sáud ír 1 frt, Jedlicska Mihály 3 frt, Krieg Bela 3 frt, 
Rosenberg Mór 5 frt, dr. Széchényi Tamás 3 frt, Gy ur 
gyevó község 5 frt, Tesséuyi István 3 frt, Rosenberg 
Adóit 3 irt, Peutz Adam 3 frt, Berecz Karoly 3 frt, 
Wagner György 3 frt, Pmterovits Jenő 3 Irt, Deák 
Andorne 1 frt, Deák Andor 1 frt, Wamoscher Nándor 
5 frt, Korbai Pál 3 frt, Fischer Nanuor 3 frt, Faller 
Alajos 1 frt, Szilvasy János 3 frt, Kapetauovis János 3 
Irt, Lajtliay Benjámin 3 frt, Holländer Adolf 1 frt, 
Grosser Lajos 3 frt, Lovász István 1 frt, Jusits Lajos 
1 frt, lleiutz Albert 5 frt, Krappenheim József 1 írt, 
Raisz János 3 frt, Bikiczky Tamas 3 frt, dr. Rátái József 
5 frt, U-Szivac község elöljárósága 5 frt, Kelemen János 
5 frt, Kővágó Lőrinc 5 írt. Összesen 353 frt.

Vegzetes verekedés. Szóntán a múlt szom 
baton az iskolás gyermekek 5 és ti óra között kimentek 
a falu végére száukázui. Száukázás közben Zlutar Jóca 
I 13 éves) és Peicsm Pera (14 éves) valami félreértés 
miatt összevesztek s nagyobb nyomaték okárt hajba is 
kaptak. Verekedés közben Zlatar Joca egy bottal fejbe 
ütötte Peicsiut, mire ez dühében kést rántott elő s mellbe 
szúrta Zlatárt. A szúrás oly nemes részeket ért, hogy 
Xlatár 3 percnyi vonaglás után meghalt. A boncolásnál 
meg lön állapítva, hogy körülbelül 5 cm. hosszú és 1 % 
cm. széles hegyes kés Zlatár Joca mellén jobbról a ti-ik 
borda alatt hatolt be s a tüdő alsó részét, a rekeszt és 
a lepet keresztül metszette.

Magyar gazdak országos kongresszusa. 
A magyar gazdaközönség a a gazdasági testületek körében 
már a múlt év végén napirendre került egy országos 
gazdagyűlés tartásának kérdése. Az ügyet az „Országos 
Magyar Gazdasági Egyesület“ vette kezébe, s ma már 
az országos gazda kongresszus megtartása nem csak 
határozottá vált, hanem tervezete es szervezete is tel 
jeseu meg van állapítva. E szerint a gazdagyülés folyó 
évi május hó 10., 30., 31, 33. és 33-ik napjain Buda­
pesten fog megtartatni. Rendezik : a szövetségbe lépett 
gazdasági egyesületek végrehajtó bizottsága s az országos 
magyar gazdasági egyesület és a független gazdák e 
célra kiküldött bizottságai. Célja a kongresszusnak: 
mindazon köz- és mezőgazdasági kérdéseknek beható 
tárgyalása, melyek a jelen gazdasági válsággal össze­
függésben vaunak s ez alapon oly határozatokra való 
jutás, melyek a válság enyhítésére, a kormányintézkedé­
seknek s társadalmi tevékenységnek utakat jelölnek ki. 
A kongresszuson 5 szakosztály működik, ezek : 1. Mező- 
gazdasági és szakoktatásügyi; 3. Hitelbiztosítás es adó 
ügyi; 3 Mezőgazdasági, politikai és értékesítési: 4. 
Telepítés es kivándorlás, munkás és cselédügyi ; 5. 
Gazdasági érdekképviseleti szakosztály. Az elnöki tisztek 
a in tgyar társadalom legkiválóbb fértiaival vannak be­
töltve. A szakosztályok bizottságokra vannak felosztva s 
minden bizottságnak legalább egy előadója vau s az 
előadok szama több mint 30 In vám t s nagyobbrészt 
országosan ismert szakférfiúkból all. A bizottságok keretébe 
a tárgyalás alapjait! felvett kérdések melyen szétágaznak 
a gazdasági elet minden ágaba s oly behatóan s részle­
tesen fogjak foglalkoztatni a gazdagyűlest a mezőgazda 
sági ügyekkel, a mint ez meg egy kongresszuson sem 
történt. A kongresszus tagja lehet, a ki valamely gazda 
sági testületnek f. évi január hó 31-ig tagja volt, vagy 
a kit az igazoló bizottság felvesz. Tagok az ülésén 
tanácskozási és szavazati joggal bírnak, a kongresszus 
összes kiadványait ingyen kapjak s a tagok részere 
kieszkozleudő kedvezményekre igényt tartanak. Tagsági 
díj 5 frt, jelentkezhetni tagul a Ill ik országos gazda­
kongresszus titkárságánál (Budapest, Köztelek) Ugyanaz 
a kongresszus tervezetét is készséggel megküldi az 
érdeklődőknek, ha ez iránt egy levelező-lapon hozzá 
fordulnak.

Farsangi bál. A csautaveri kath. kör folyó 
év február 11-eu tartotta meg farsangi bálját az ottani 
nagyvendéglő dísztermében, a melyet a rendezőség 
fáradhatlau buzgalommal ez alkalomra Ízlésesen földi - 
szitett. A táncvigalom úgy a megjelentek nagyszáma, 
mint pedig a bevétel tekintetében fényesén sikerült. A 
kör könyvtara javara felültizettek: Paucsich János 
plébános 1 írt .0 kr. Gáspár Jenő 1 frt. Vereb Fábián 
50 kr. \ iuezer Ferenc 70 kr. Varga István 70 kr. 
Dér Ferenc 30 kr. Pálily Albert 40 kr. Toldi János 40 kr. 
Hatala Antal 50 kr. Kelem P. 10 kr. Földy János 50 kr.

Estély. A palánkai kaszinó f. évi február hó 
lti-áu farsangi műkedvelői estelyt rendez. Kezdete pont 
8 órakor. Helyárak : Zartszék 1 frt, állóhely 50 kr.

Piknik. A helybeli szerb olvasókör f. hó 33-áu 
saját helyiségében pikniket rendez.

Préló. A zombori szerb polgári dalárda folyó hó 
Iti-án a Csitaonica helyiségeiben prélót (házi estély) 
rendez.

Vendégszereplés. A jövő héten — mint érte­
sülünk — színházunknak igen előkelő vendégei lesznek. 
Lejön a nemzeti színházból Vízvári s Szabadkarói Molnár 
László, akiről a fővárosi lapok a nemzeti színházban 
való vendégszereplésekor olyan egyhangú elismeréssel 
Írtak. Mindkét művész két darabban fog fellépni.

Dijnok kerestetik a zombori kir. járásbíró­
sághoz. Jelentkezni lehet a járásbíróság vezetőjénél, a 
felvétel azonban a zombori kir. törvényszék elnöke által 
történik.

Háziestély. A jövő héten a Tóth Kálmán kör 
— mint értesülünk — Vízvári tiszteletére háziestélyt 
rendez. E tárgyban a kör műkedvelő szakosztálya ma 
d. u. % ti órakor ülést tart.

Polgári bál. Tény az, hogy a zombori polgári 
osztálynak már régóta nem volt oly nagyobb szabású 
mulatsága, a melyen teljes számmal és fesztelenül jelen 
lehetett volna. Ezen akar segíteni a zombori népkör 
választmánya, midőn elhatározta, hogy saját helyiségé­
ben az iparos osztály részére egy nagyobb szabású balt 
rendez. IP>gy a bál fényesen fog sikerülni, arra nézve 
eleg garanciát nyújt a rendezőség nagy száma, mely 
az egész zombori fiatalságból van összeállítva. A bál e 
hó 33-án, szombaton fog megtartatni. Beleptidij 80 kr. 
Minthogy a bál zártkörű lesz, felkéretnek azok, kik 
meghívót nem kaptak, de arra igényt tartanak, hogy e 
tekintetben a rendezőség bármely tagjához forduljanak.

A tanítok haza javara. A Kalocsán létesí­
tendő tanítók haza javára a csávolyi tantestület folyó 
hó 9-én vacsorával egybekötött jól sikerült táncmulatsá­
got rendezett. Fellilfizeitek: dr. S/.ucsics Sándor 5 frt, 
Petz Gabor 1 frt 40 kr, Auer Ferenc 1 trt 50 kr, He 
gyessy Benő 1 frt 40 kr, Soós László 3 frt, Miclder 
Sebestyén 50 kr, Schwerer Lajos 1 frt 50 kr, Martin 
Beruát 1 frt, 50 kr, Michler Nándor 30 kr, Miclder Jó­
zsef 1 frt, Hervauek Gyula 1 fit, Forkly Bela 1 frt, 
YV tiszt Jenő 1 frt, Ferenczy Sándor 40 kr, Lonyay Já 
nos 30 kr, Siskovics Lajos 40 kr, Dolezsál Paula k. a. 
40 kr, özv. Dolezsál Ferencné urhölgv 50 kr. Kovács 
Endre 1 Irt. Összes jövedelem 40 Irt 50 kr. Kiadás 33 
Tt 40 kr. Marad ös-zeseu 8 frt 10 kr.

Bal. Reg nem latolt mar Z<ablya oly várakozáson 
felül fényesen sikerült balt, minőt az imént megalakult 
ottani ipartestület adott a Wallauch féle vendéglő ez 
alkalommal igen csinosan disziteit és a község s/.ine- 
javaval megtelt termeiben. Sziiuora alatt a nyeremény 
tárgyak kisorsolása mulattatta a jelenvoltakat. Aztán 
ismét folyt a tánc vidám jókedvben a késő reggeli 
órákig. Befolyt összesen 93 frt 50 kr, kiadas 3ti frt 83 
kr, tiszta jövedelem 55 Irt tiö kr. Melyhez felliltizeté- 
seikkel hozzájárulni szívesek voltak : M chailoviis Kornél 
4 frt, dr. Balaton Gyula 4 fit, Szabó Pál 3 írt 50 kr, 
Blazsey Ferenc (Újvidék) 1 fit 50 kr, dr Fleischer 
Simon, Baderlitza György, Mosni its Dusán, Witz Ede, 
Fleischbaker István, Flittner Denes, Dimitrijevics Zsivoin, 
Sándor Antal (Ó-Becse) 1 — 1 frt, Petrovits Valér, Bol 
dizsár Pal, Herdlein Dezső, Schwarcz Márton, Csábi 
Jakab, Szaghmeister Árpád, Tomasits Aca, Guttmann 
Gyula. Fischer Gyula 50 — 50 kr B-*küldtek : özv. Winter 
leld Ede ne 3 frt, Weisz Ignác 3 frt, dr. Majinszki Mi 
latin, Pintér Vidor (Ó-Becse), Szarailits István, Arauiczky 
Athanáz, Vig Ignác, Kélity Sztojáu, Djelauits Gyóka, 
Vrbaski Szteva 1 — 1 frt, Glavity Milán (50 kr). Melyekért 
ez utón mond köszönetét a rendezőség.

Hétfőn Nagyfalussy Julia jutalom játékául a „Vál­
junk el"* című kitűnő francia vígjáték került színre. 
Közönség igen gyéren volt, pedig az előadás a sikerül­
tebb előadások közé tartozott. A jutalmazandó színésznő 
igyekezettel és szorgalommal játszott; játékáról bővebb 
kritikát Írnunk fölösleges: igyekezete és szorgalmaméi 
lett régi hibáiból most sem volt képes kivetkőzni. A 
siker legnagyobb része ifj. Polgár Károlyt illeti meg, 
a ki ismét egy kiváló alakítást mutatóit be.

Kedden „Sarah grófné“ című drama ment. A mi­
kor drámát adnak, hozzá vagyunk már szokva ahhoz, 
hogy legalább részben elismerő kritikát kell Írnunk. 
Ennek a magyarázata azon körülményben lelhető fel, 
hogy vau egy színésznőnk, a ki ritka tehetséggel van 
megáldva s e mellett mindig ambícióval is játszik. Ez 
a színésznő Lackó Aranka. A mostani alakítása is olyan 
volt, hogy művészi igényeinkét, és várakozásunkat tel­
jesen kielégítette. Gyarmathy, Kishouti es Hetenyi ineg- 
Állták a helyüket.

Szerdán gyönge előadásban a „Fatinicá“ került 
színre. Az előadásra úgy látszik nagyon kevés gondot 
fordítottak, mert a felületes készültség és rendezés 
dominálta elejétől végig Mészáros Kornélia ennek da­
cara érvényre juttatta tehetséget s kedves játékáért és 
énekéért aratott is tapsokat. Mellette Polgár Károlyt 
kell kiemelnünk, nem számítva természetesen azt, hogy 
énekelni, kellő hang hiányában, egyáltalán nem tud.

Ki hogyan táncolja a csárdást ?
(Pillanatfelvételek a bálteremből.)

I. A fővárosból vidékre jött gigerli.
A csárdás divatát többnyire ez a species teremti. 

Azért ma oly fura. Képtelen és közel áll a vitus-tánchoz. 
És pökhendi, mint a terjesztője, kezdődik snájdig bizal­
massággal. Nincs az az izom, mely ne rezegne, a lassú­
ján a leha beszéd járja, a tánc mellékes, a frissere ugrik 
ki a tánc-zseni. Ott a cigáuydogón a stratégiai tér, 
toporzékol, rezeg, kiabal, nótát rendel, háuyavetiségben 
példátlan, más időkben azt mondták volna: „őrült“, 
most pedig „bércig es sikkes“. A területet uralja és végűi 
Nádai Fodor Taszilójáuak mintát adhat.

II. A falusi giycrli.
Az előbbi minta nyomán indul. De amannak őrli- 

letes divatában, hogy úgy mondjam, meg van a divat­
nak gráciája, de az az éretlenség, amit a falusi gigerli 
produkál, rettenetesen bántó. Ez a species legtöbbnyire 
a báli ruhán is túl teszi magat. Rendesen ott mulat leg­
jobban, ahol a nappali közönséges ruhájában, olykor 
csizmájában is toporzékolhat. Kurjant nagyokat és ren­
desen a lányok nemes ideáljait, ábrándjait rontja. A 
tánca a neveletlenség tobzódása. Az egész tánc előtte 
hecc, hogy táneosuéja megemlegesse. A lovagias férti 
nem látszik benne, de megnyilatkozik a rossz nevelésű 
duhaj legény úri külsőben. A lányok egy részének im­
ponál ez a kihívó merészség és szeretnek vele táncolni, 
mert legalább — megemlegeti ő is, másik is.

A kereskedősegéd.
A táncában sem tud megfeledkezni arról, hogy 

hivatása a hölgyek kiszolgálása. Rendesen azzal táncol,

akit a boltban is kiszokott előzékenyen szolgálni és ott 
is előzékeny. Megfigyeli táncosnője táncban való ügyes­
ségét és alkalmazkodik. Elveszi legyezőjét és szigorúan 
vigyázz arra, hogy a virágot el ne veszítse hölgye. Akár 
egy zsebkendőt se. Rendesen hölgyének toilettejét dicséri, 
különösen, ha ő mérte le a kelmét. A tánc nála nem 
élvezet, hanem cél és akkor boldog, ha hölgye moso­
lyogva jön legközelebb a boltjába és ismét vele szol­
gáltatja ki magát.

A jó fiú.
Nem ugrik be gyorsan, megy akkor, ha neki tán­

cosáé jut és nem bánja akárki lánya, ha fiatal, ha vén. 
Különben rithmus nélkül zötyög, de kitartó a táncban. 
Ostobaságot beszél, de boldog, ha mosolyt fakaszt, egész 
éjszaka fáradhatatlanul robotol. Az anyák hálásan pis­
lognak rá, mert tudják, hogy a legutolsó esetben a jó 
fiú a petrezselyem árulás ellen megvédi leányát, a csár­
dást a jó íiu gyűlöli, mert ebben csak egy leány repu­
tációját lehet megmenteni. Annyira nem válogatós, hogy 
szükség esetén a templom tornyával is eltáncolna. Hó­
dítani sem tud, de uiegbecsülhetlen. Olyan ő a tánc- 
mulatságon, mint rossz darabban a potya-jegyesek. Ezek 
is teljesítik kötelességüket : tapsolnak. Ó is táncol, 
akikkel másként senki sem táncolna kivilágos kivirradtig. 
Es ő lelkendezik legjobban, hogy milyen jól mulatott !

Belelő* szerkesztő
Dr.BALOGHY ERNŐ,

köz- és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó

^TTTFRMANN NÁNDOR.

HIRDETÉSEK.
386. sz. kig. 1895.

Hirdetmény.
Alulírott község elöljárósága a megürült községi 

rendőrvezetői, valamint két rendőri állásra ujabbi pályá­
zatot hirdet és felhívja a pályázni kívánókat, hogy 
kellően felszerelt kérvényeiket folyó évi február 
hó 26-ig alulirt község elöljárósághoz nyújtsák be.

A rendőrvezetői 400 frt, a rendőri állással 300 frt 
évi fizetés van egybekötve utólagos havi részletekben 
ruházat nélkül.

Rendőrvezetői állás elnyerésénél a német és dalmát 
nyelvet beszélők előnyben részesülnek.

Bajiunkon, 1895. évi február hó 9-én.

Budanovits Árpád, Beslity Tádé,
jegyző. 3—3 biró.

Kitűnő minőségű bácskai

kendermag=bükköny
kapható

BÁRÁNY LIPQT ÉS HA
3—1 cégnél Zomborban.

319. szám.
1895.

Pályázati hirdetmény.
Alulirt Kolluth község elöljárói részéről ezennel 

közhírré tétetik, miszerint községünkben leköszönés 
folytán üresedésbe jött egy gyalogrendőri állás választás 
utján betöltendő.

Pályázók tartoznak igazolni, hogy magyar honpol­
gárok ; 34—tiO évesek; kifogástalan előéletűek, egész­
séges testalkatnak és hogy a magyar és német nyelvet 
szóval és Írásban bírják.

Évi fizetés 350 frt utólagos havi részletekben.
Pályázati folyamodványok folyó évi február 

hó 28-ig Kolluth község elöljáróságánál nyújtandók be.
Kolluth, 1895. évi február hó 6-án.

Zimmermann György, Wéber György,
jegyző. 3—3 biró.

Eladó vagy kiadó.
Bajai-utca 12. szám alatti lakház (az árú­

csarnok mellett), mely áll 6 szoba és mellék­
épületekből, azonnal rendelkezésre bocsájtható. 

Bővebb értesítéssel szolgál
SULYOK FERENCZ,

3—3 j3.ó2z-.5.s-wtca. 33.

5304. sz. 
kig. 1894.

Pályázati hirdetmény.
Bács Bodrogh vármegye zsablyai járáshoz tartozó 

Zsablya községben egy 300 frt évi fizetéssel javadalma­
zott irnoki állás van üresedésben.

Felhivatnak mindazok, kik ezen állást elnyerni 
óhajtják, miszerint kellően felszerelt kérvényüket — a 
német és szerb nyelv bírásának igazolása mellett folyó 
évi február hó 27-óig alulírottnál nyújtsák be. 

Zsablya, 1895. évi február hó 8 án.
Dr. BALATON GYULA,

i—1 szolgabiró.
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2EX. UZLETEV.
Forgalmi kimutatás 1894. január 1-től december 31-ig. KEADAS.

Múlt évi pénzmaradvány 
Törzsijeiét III. csoport 
Törzsbetét IV. csoport 
Magánbetétek .
Kölcsön visszafizetések 
Visszleszámitolás . 
Kölcsönkamatok . 
Késedelmi kamatok 
Átírások .... 
Nyomtatványok .

5372 
7922 

18651 
12668 
66805 
59000 
20649 

133 
17 
25

21
60
40
80

o4

94

>91245 86

Magánbetétek kifizetésére
Magán betéti kamatra.....................
Kölcsönre.........................................
Törzsbetétek kifizetésére II csoport 
Törzsbetétek kifizetésére IV. csoport
Visszleszámitolás...............................
Visszleszámitolási kamat ....

9Osztalék 1893. évre . . . -
Tisteletdijak 1893. évre . -
Tisztviselők fizetése . . . .
Szolgafizetés...............................
Lakbér .........................................
Egyenes adó ...............................
Tőkekamatadó..........................
Útadó .........................................
Iparkamarai illeték....................
Könyvek és nyomtatványok .
Napibiztosok dijai.....................
Vegyes kiadások .....................
Bélyegre....................................
Készpénz 1894. december 31-én

1052241 
323 08 

31217 — 
94221 — 

313 40 
33000 - 

2068 54 
8719 57 

565 27 
950 — 
120- 

255 - 
1656 44 
851 84 

83 23 
34 26 

166 62 
104 — 
10601 

16 — 
5952 19

(291245 86

vesztesei;. Veszt- és nyer-számla 1894. évi december 31-én. NYERESÉG.

Kifizetett betéti kamatok......................... 323 08
Tőkésített .. ,. .................... 8194 91
Visszleszámitolási kamat......................... 2068 54
Tisztviselők fizetése .............................. 950
Szolgafizetés............................................. 120 —
Lakbér ....................................................... 255 —
Egyenes adó ............................................. 1656 44
Tókekamatadó........................................ 851 84
Útadó ....................................................... 83 23
Iparkamarai illeték.................................... 34 26
Könyvek és nyomtatványok.................... 166 62
Napibiztosok dijai.................................... 104 —
Vegyes kiadások .................................... 10601
Egyenleg a zármérlegre, mint ez évi haszon 5911 92

Kölcsönkamatok . 
Késedelmi kamatok 
Átírások
Nyomtatványok .

2082585

20649 54 
133 37 

17 — 
25 94

2082585

VAGYON. Zármérleg 1894. évi december 31-én. TEHER.

Kötvényekben.............................. 154366 Törzsbetét III. csoport .......................... 3 1650 80
Jelzálogkölcsön.................... 83950 Törzsbetét IV. ., .......................... 18338 —
Előlegekben......................... 111)45 — Magánbetétek tők. kamattal..................... 167445 05
Készpénz....................................................... 5952 19 Visszleszámitolás......................................... 26000 —

A III. csoport 3 évi baszna..................... 3576 50
Tartaléka la |)............................... 2390 92
Egyenleg, mint ez, évi haszon .... 591 1 92

255313 19 (255313 19

O-Kanizsán, 1895. január 15-én.

O-kanizsai önseg'élyző-szövetkezet.
Tóth József s. k., Pfeiffer János s. k , Popovits György s. k ,

ieaz_,it<>. konyvdo. pénztárnok.
Ezen 1894. évi forgalmi kimutatás, veszt- és nyer-számla, valamint a zármérleg alulírottak által a kereskedelmi 
törvények értelmében megvizsgáltatván, az intézeti könyvekkel és számadásokkal egyezőnek és mindenben he­

lyesnek találtatott.
Ó-Kanizsán, 1895. január 24-én.

Grüner Ádám s. k., Kosztyik János s. k., id. Hoffmann József s. k.,
3^ sió "ó i z © t t s st g* i t cl g o Isi.fel-ü

az (»-kanizsai önsegélyző-szövetkezet“ tagjainak és üzletrészeinek számáról az 1894. év végével:
t V csoportban ~ link"!! !ÍV' - 1‘én _ vaü 132 777 űzletrészszel.
. tv. csoportban alakult 1894. évi január 1 én — van 350 tag 1836 üzletrésza-zel A II. csoport teljesen kifizettetett. S’ ° uzletré8zszel-
O-Kauizsán, 1894. december 31-én.

Pfeiffer János s. k., „
könyvelő. Toth JÓZSef 8. k.,

__________ _____________ igazgató.

vasárnapi—Áélut^Y^órakorjog^megtavtauT saját bigében.1895' ** M 8"án ~

í" 'lelei!,0'S az ]894- évi űzlet eredményéről.
osztására vonatkozó veleméuves ebiterm t és^6 e s p H d* ° ^ évi vaSy°Qmérlegre és a tiszta nyeremény fél­

ti. Az alanszabálvnk T-fi e®etleS .a szamadó tisztikar fölmentése.
4. Az alapszabályok 45 Ja sTerinTki" klS0rs<)laudó <-gy igazgatósági tag helyébe uj tagnak választása. 
5- Esetleg* az alapszabályok megStXtást valasztnjaay ‘aS helyébe újak választása.

U Egyesiek mdnvanya!eMteSCre ^ szövetkezeti tag megválasztása.

Midón a t. szövetkezeti tan- n,..»i. „ i •• ..
alapszabályok 51. §-a értelmében azon ™egbivatnak- egyúttal figyelmessé tétetnek, hogy az
telket nem fizetik be, a közgyűlésen etkezeu ,ag°k, kik a közgyűlés előtt 8 nappal hátralékos törzsbeté-

\z alapszabályok s kSza\azatl K'ggal nem bírnak.
előtt 8 nappal az igazgatósághoz IrásbaT bLfdatiT|>ljleSen CSak °ly inditvány°k tárgyalhatok, melyek a közgyűlés 

O Kanizsán, 18í»o évi iannóv i, ■ nó___________ 1 JdDuar hv 22"en- Tóth József s. k.
14.. sz. 1895. " ™ --------- ------------

Pályázati hirdetmény.
sédéibe^ í too'fS -;ffben ‘fm0ndás folytáD 15re-
logos rendőrvezetői ,j|Is,,1ZetesSel Javadalmazott gya- 
300 írt évi fizetéssel ;a‘,i aZ eset.leS megürülendő, 
ezennel palyazat nyittatik ^ maZOtt’ kozreudun álIásra

hó 16-ik nRn/rilyil^ktrVények f- évi február

elöljárókhoz ,vfSk be “ 5 ÓrAjáÍS aIulÍrott
Később érkező kérvények figyelembe nem vétetnek. 
Gacs-1 eketehegy, 1895. január s>‘

Kozma Dezső,
jegyző.

igazgató-elnök.

Ö — .5

:6-án.

Lódi Mihály,
biró.

Kiadó lakás.
Erzsébet-körúton 146. szám alatt (az uj 

templom északi oldalán) egy 5 szobából, konyhá­
ból, éléskamrából, padlás és pincéből, fafélszer- 
ből, kocsiszínből, istállóból, gyümölcsös és vete­
ményes kertből álló lakás május hó 1-étől 
bérbevehető.

Értekezhetni Ambrozovits Gyulával naponta 
üeli 1„ órakor zarándok-utca 110. sz. 3_9

A „Veprováoi Segélyegylet“
1895. évi március hó 3-án délután 1 órakor

a magyar iskola tantermében tartja ez évi

rendes közgyűlését
a következő tárgysorozattal:

1. Elnök és jegyző választása.
2. Az igazgatóság és felügyelő bizottság által be­

terjesztett számadás és jelentés.
3. Az igazgatóság utján a közgyűléshez 8 nappal 

előbb beterjesztett indítványok.
4. Négy felügyelő bizottsági tag választása.
5. A jegyzőkönyv hitelesitésére 2 tagnak megvá 

lasztása.
A „Veprováci Segélyegylet“

Yeprovácon.

806. sz/k.ig. 1895.

Pályázati hirdetmény.
Tiszakálmánfalva nagyközség kellően szervezve lé­

vén, az alább irt állásokra pályázatot nyitok s felhívom 
mindazokat, kik ezen állások bármelyikét elnyerni óhajt­
ják, miszerint a vonatkozó törvényben előirt kellékeknek 
megfelelő kérvényeiket folyó évi február hó 
27-ének déli 12 órájáig nálam benyújtsák.

A választás Tiszakálmánfalva községházán 1895. 
évi február hó 28-án reggel 8 órakor fog 
megtartatni.

1. Községi jegyző. Javadalmazása 600 fit kész­
pénz, szabad lakás és 10 kát. föld haszonélvezete.

2. Községi orvos. Javadalmazása 600 fit.
3. Községi írnok. Javadalmazása 300 frt.
4. Községi végrehajtó. Javadalmazása 24(1 frt éi 

a befolyó zálogolási illetek.
5. Községi szülésznő. Javadalmazása 20 frt.
Titelen, 1895. évi február bő 1 -én.

Vojnits István,
3—2 főszolgabíró.

17887. sz.

Zombor. Bittermann Nándor ás fia könyv- é, kőnyomdájábóT

tkri 1894.

Árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi ha­

tóság közhírré teszi, hogy S jós szül. Sc hátié r Teréz 
végre haj taténak Kubatoviis János végrehajtást szenvedő 
elleni 150 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végre­
hajtási ügyében a zombori kir törvényszék területén 
levő, Zom borban fekvő, a zombori 832U. sz. tjkvben 
foglalt Kubatovits János nevén álló A. ~ 1. sor 23464 b 
hr. sz. 1 h. 1622/12 Q öl szántó s azon épült házra 
393 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban az 
árverést elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt in­
gatlan az 1895. éri március hó 5-ik napján délutáni 3 
órakor ezen telekkönyvi hatóság árverési termében 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított ki­
kiáltási áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs­
árának 10% -át vagyis 39 frt 30 kit készpénzben, vagy 
az 1881 évi LX. törvénycikk 42. § ában jelzett árfo­
lyammal számított és az 1881. november 1-én 3333. sz. 
alatt kelt igazság ügy miniszteri rendelet 8. § ában ki­
jelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. § a értel­
mében a bánatpénznek a bíróságnál előieges elhelyezé­
séről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Zomborban, 1894. évi november hó 17-én.
A zombori kir. törvényszék mint tlkvi hatóság.

Radány Péter,
kir. trvszéki biró.

18900. sz. 
tk. 189L

Árverési hirdetmény.
Lukits Gyula zombori lakos végrehajtatónak Hahn 

Mihály kernyajai lakos végrehajtást szenvedett elleni 
végrehajtási ügyéhen a kérelem következtében a végre­
hajtási árverés 46 írt 84 kr tőkekövetelés és ennek 
1893. évi november hó 1-ső napjától járó 6°/0 kamatai, 
lo írt 20 kr már megállapított, valamint jelenlegi 8 frt 
6o kr és a még felmerülendő költségeknek kielégítése 
végett az 1881. LX. t. c. 144. §-a alapján és a 146. § 
értelmében a zombori kir. törvényszék és kir. járásbíró­
ság területén levő, Kér nyáján fekvő, a kernyajai 1108. 
sz. tjkvben foglalt Hahn Mihály és neje szül Benczinger 
Anna nevén álló A. 1. sor 1347/20'. hr. sz. a. foglalt 
494. ö. i. sz. ház és beltelekre az 1881. évi 60. t. c.

§‘ának d) pontja alapján 400 írtban ezennel meg­
állapított kikiáltási árban elrendeltetik.

Az árverés megtartására határidőül 1895. évi 
március hó 16-ik napjának délelőtti 10 
óraja Kernyaja községházához tűzetik ki.

Arvei ezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs- 
1?eD1akT100,°-át. va&yi8 40 irtot készpénzben, vagy az 
881. LX. t. e. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított 

és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz alatt kelt 
m- klr- igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t. c. 170. § a értelmében a bánat- 
p vDzpek a bíróságnál előieges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Zomborban, 1894. évi december hó 3-án.
A zombori kir. törvényszék mint tkvönyvi hatóság

Radány Péter,
kir. tszéki biró.


